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1!t UPOZORNENI 1!

. Pied pouzitim diikladné prostudujte tento navod k pouZiti!

. Svarecské masky jsou konstruovany pro ochranu zraku a tvafe proti jiskram a
$kodlivému zafeni za béznych podminek pii svafeni. Neochrani vas pied tézkymi
narazy, véetné vymrsténych kusi rozpadajicich se brusnych kotouci a nikdy nesméji
byt pouzity pro tuto ¢innost.

. Tato kukla vas nikdy neochrani pfed explosivnimi zatizenimi nebo leptavymi
kapalinami.
. Nekryté ¢asti vaseho téla nevystavujte jiskram, postiikani a pfimému i/nebo

odrazenému zafeni. Pouzijte adekvatni ochranu téchto ¢asti téla, pokud jsou témto
pusobenim vystaveny.

NAVOD K POUZITI

1. VLASTNOSTI VYROBKU

- Tento vyrobek je kompletné nové konstruovan se skofepinou odolavajici nizkym a
vysokym teplotam, korozi, mékkym lehkym utahovanim, je vysoce odolny.

- Celkova ochrana pted UV a IR zafenim.

- Plné odpovida normam DIN, ISO.

II. PRACOVNI INSTRUKCE

1. Zprizoru z vnitini i vnéjsi strany odstraiite ochrannou folii.
2. Nastaveni upinaciho kiize:
a. Natoéte masku s upinacim kiizem - Celenkou tak, aby nastavovaci

kole¢ko bylo na zadni c&asti hlavy. Otoéte nastavovaci kole¢ko
Vv protisméru hodinovych rucicek pro zvétSeni obvodu kiize — Celenky.
Otacenim kolecka ve sméru hodinovych ru¢i¢ek obvod zmensite.

b. Vrchni ¢ast kiize nastavte tak, aby pro véas byl optimélni pohled skrz
sklo pii Gplném dosednuti masky na hlavu.

c. Povolte Sroub, ktery utahuje nahlavni kiiz na pravé stran¢ masky a lehce
odtahnéte podlozku. Zarazku posuiite do libovolného bodu — dojde
k nastaveni sklonu kiize a soucasné¢ zméné zorného uhlu a vzdalenosti
o¢i od filtru.

d. Dotazenim utahovacich $roubti ndhlavniho kiiZe nastavite finalni zorny
uhel skrz prizor.
II1. BEZPECNOST

- Svarovaci kuklu 1ze pouzit pro rizné typy svafovacich procesi.

- Vngjsi ¢ast filtraéni kazety musi byt chranéna ochrannym Stitkem, aby nedoslo
k nevratnému poskozeni.

- Co nejdfive vyméiite poskrabany nebo zlomeny ochranny Stitek, ktery snizuje zorné
pole a ochranu zraku.

- Neskladujte masku v blizkosti zdroje tepla a/nebo misté s vysokou vlhkosti.

- Necistéte vn&jsi ochranny Stitek a filtracni kazetu alkoholem, benzinem, fedidlem a
podobnymi prostiedky a nevkladejte je do vody.

- Pravidelné vyménujte textilii pro sani potu.

1v. UDRZBA

- Vnéjsi ochranny Stitek a filtrani kazetu Cistéte Cistym jemnym hadiikem a jarem.
K ¢isténi kiize-Celenky pouzijte neutralni saponat.

- Zajistéte ochranu proti uderu do priizoru a okolnich ¢asti.

ZARUKA

Vyrobee tohoto vyrobku zaruCuje kupujicimu, ze nemd zadné vady materialu a bude
funkéni po dobu dvou let od prodeje vyrobku kupujicimu. Vyrobce ma povinnost, dle této
zaruky, nahradit, opravit nebo vratit penize za vyrobek s vadami. Tato garance nepokryva
funkéni poruchy nebo poskozeni zpiisobené imyslnym poskozenim, nespravnym pouzitim
nebo zneuzitim. Prosim, fid'te se témito instrukcemi peclivé z divodu dodrzeni zaruky.
Poruseni instrukci uvedenych v tomto manualu zpusobi, ze nebude zaruka platna. Vyrobce
také neruci za jakékoliv nepiimé nebo nasledné poniceni z uzivani vyrobku.

V. TECHNICKE PARAMETRY

Stinici &islo DIN10

Velikost prizoru: 110 x 90 mm

Velikost kukly: 330 x 230 x 260 mm

Opticka ochrana: UV/IR ochranné sklo s ochrannou vrstvou
780-1400nm < 0.005%

Material: PP
Vaha: 3709
Doporugené &islo stinéni odpovidajici BS679
PROUD (A)
Druhsvafovini | 05 | 25 4 10 1320 3040 g 80 10125 1575
SMAW s | o] no|
MIG (lehké) o [
MIG (té2ké) 10 | |
TIG, GTAW s || u |
MAG / CO2 o] n|
SAW 0| n
PAC T
o Jobllslel 1ol o] w | v |

Pouzijte v&tsi nebo mensi stinici &islo v zvislosti na podminkich okolniho prostred.

Tento manual byl pfelozen z originalu.

WELDING HEL MET
70061

INSTRUCTIONS FOR USE

3

11T WARNING !
. Pied pouzitim dikladné prostudujte tento navod k pouziti!
. Svare¢ské masky jsou konstruovany pro ochranu zraku a tvafe proti jiskram a

$kodlivému zafeni za béznych podminek pii svafeni. Neochrani vas pied tézkymi
narazy, véetné vymrs§ténych kusi rozpadajicich se brusnych kotouci a nikdy nesméji
byt pouzity pro tuto ¢innost.

. Tato kukla vas nikdy neochrani pted explosivnimi zatizenimi nebo leptavymi
kapalinami.
. Nekryté ¢asti vaseho téla nevystavujte jiskram, postiikani a pfimému i/nebo

odrazenému zafeni. Pouzijte adekvatni ochranu téchto ¢asti téla, pokud jsou témto
piisobenim vystaveny.

INSTRUCTIONS FOR USE

|I. PRODUCT FEATURES

- This product is a completely newly designed shell is resistant to low and high
temperatures, corrosion, soft light tightening is highly durable.

- Total protection from UV and IR radiation.

- Fully complies with DIN, ISO.

1. OPERATING INSTRUCTIONS

1. Remove the protective film from the visor — inside and outside.

2. Set the clamping cross:

a. Turn the mask with a cross clamping — the headband so that the adjust
wheel was on the back of the head. Turn the adjustment knob
counterclockwise to increase the circimference of the cross — headbands.
Turn the dial clockwise to decrease the circuit.

b. The upper part of the cross set in order for you the best view through the
glass at full seating of the mask on the head.

c. Loosen the screw that tightens the headband on the right side of the
mask and gently pull the mat. Stop move to any point - will adjust the
slope of the cross and at the same time changing the viewing angle and
distance from the eye filter.

d. Tighten the screws tightening headband set the final angle of view
through a peephole.

I11. SAFETY

- Welding helmet can be used for various types of welding processes.

- The outer part of the filter cartridge must be protected by a protective plate to prevent
irreversible damage.

- As soon replace scratched or broken shield, which reduces the field of view and eye
protection.

- Do not store the mask near a source of heat and / or high humidity areas.

- Do not clean the outer shield and the filter cartridge alcohol, petrol, thinner or similar
means, and do not put them in water.

- Regularly replace the fabric for sucking sweat.

IV. MAINTENANCE

- The outer shield and the filter cartridge with a clean soft cloth and spring. To clean
the cross-hair bands use a neutral detergent.

- Provide protection against a blow to the visor and the surrounding area.

WARRANTY

Manufacturer warrants to the purchaser of this product that has no material defects and will
function for a period of two years from the sale of the product to the buyer. The
manufacturer has an obligation under this warranty, replace, repair or refund for a product
with defects. This guarantee does not cover malfunction or damage caused by tampering,
misuse or abuse. Please follow these instructions carefully in order to comply warranty.
Violation of the instructions in this manual will cause the warranty will not be valid. The
manufacturer also not liable for any indirect or consequential damage of product use.

V. TECHNICAL PARAMETERS

Shade number DIN10

Viewing Area: 110 x 90 mm

Size of helmet: 330 x 230 x 260 mm

Optical protection: UV/IR protective glass with protective layer
780-1400nm < 0.005%

Material: PP
Weight: 3709
Recommended Shade Number According to BS679
Welding Arc Current (Amperes)
Process 05, 25 ¢ 10 1520 3340 g 80 100125 15175
SMAW o | .| u
MIG ighey o | ouno |
MIG (heavy) U T
TIG, GTAW 9 || u |
MAG / CO2 w| n|
SAW 0| n
PAC T
PAW slafa|s| 6] 7] 8] o] w0 | n |

Adopt greater or smaller shade number pursuant to the field condition.



® Adresa : Tovacovska 3488/28
750 02 PREROV
Czech republic
Tel.: 00420 581 746 256-58
E-Mail: levior@levior.CZ

ES PROHLASENIi O SHODE
EC DECLARATION OF CONFORMITY

Nazev vyrobku: Svareéska kukla

Article Designation: Welder’s face shield

Oznaceni: 70061 (VOGUE-200G)

Article No.:

Urceny k: Ochrana pfi svafovani a spojenych ¢innostech

Intended to: Protection during welding and allied processes
LEVIOR s.r.o0.

Tovacovska 3488/28
750 02 Prerov
ICO: 61973939 DIC: CZ61973939

Prohlasujeme na svou vyluénou zodpovédnost, Ze uvedené vyrobky byly testovany v souladu s:
We declare under our sole responsibility that these products have been tested in accordance to:

DIN EN 175:1997-08
DIN EN 166:2002-04
DIN EN 169-2003-02

Firma LEVIOR s.r.o. timto prohlasuje, Ze vyrobek vySe uvedeny je v souladu s Nafizenim Evropského
parlamentu a Rady EU 2016/425 ze dne 9. bfezna 2016 o osobnich ochrannych prostredcich a o zruseni
smérnice Rady 89/686/EHS jsou OOP vztahujici se k tomuto certifikatu v souladu se zakladnimi pozadavky
na ochranu zdravi a bezpe¢nost.

Company LEVIOR s.r.o. declares that the above mentioned products complies with the essential
requirements of Regulation EU 2016/425 of the European Parliament and of the Council of 9 March 2016 on
personal protective equipment and repealing Council Directive 89/686/EEC, the PPE relative to this
certificate is compliant with the essential health and safety requirements.

Misto a datum vydani ES prohlaseni o shodé: Prerov, 15. 3. 2024

Ondrej Marek
jednatel spole¢nosti Levior s. r. o.



